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Résumé de la certification

OBJECTIFS ET CONTEXTE

A compléter (Reprise)

ACTIVITÉS VISÉES

Cette mention comprend les parcours types suivants :
•      Études anglophones
•      Études germaniques
•      Études hispaniques
•      Études hispano-américaines
•      Études italiennes
•      Études japonaises
•      Études lusophones
•      Langue et culture slaves
•      Langue et société chinoises
•      Recherche en langue, littérature et linguistique occitanes
•      Valorisation du patrimoine occitan
dont les activités et les compétences ou capacités attestées communes sont décrites ci-après.
Pour plus d’informations, se référer aux liens Internet renvoyant vers les fiches parcours types des universités.
Liste des activités visées par le diplôme, le titre ou le certificat
•  Développement des méthodes de recherche, de recueil et d’analyse de données dans des domaines spécifiques
liés à la culture, l’art, la littérature, les civilisations et la linguistique dans une langue étrangère ou régionale.
•  Acquisition d’un haut niveau de compétence en langues étrangères ou régionales.
•  Préparation au métier d’enseignant-chercheur, d’enseignant du secondaire, aux métiers de la communication en
langue étrangère ou régionale.
•  Mobilisations d’outils de recherche fondés sur les TICE.
•  Rédaction des notes de synthèse sur des questions variées, à partir de documents de nature et de type divers.
•  Rédaction de travaux de recherche, menés individuellement ou en équipe.
•  Conception et production de textes de qualité, pour un rendu oral ou écrit,  en français et dans une langue
étrangère ou régionale, sous forme de rédaction, de traduction.
•  Diffusion des résultats de la recherche.
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•  Définition des stratégies de valorisation et d’actualisation d’un produit culturel à partir de fonds documentaires liés à
un territoire.
•  Recherche des sources de financement et conception de stratégies de commercialisation adaptées pour des
produits culturels liés à un territoire et conçus à partir de fonds patrimoniaux divers.

COMPÉTENCES ATTESTÉES

•  Concevoir et mettre en pratique un processus de recherche original
•  Développer une capacité d’analyse et une réflexion critique
•  Appliquer les méthodes de recherche spécifiques aux différents champs (arts et littératures, linguistique,
civilisations)
•  Rédiger et exposer oralement, en français et dans une langue étrangère ou régionale, une question de recherche
originale
•  Communiquer efficacement en français et dans une langue étrangère ou régionale devant des publics de
spécialistes ou de non-spécialistes et ce de façon claire et non ambiguë
•  Communiquer dans une troisième voire une quatrième langue, permettant une spécialisation tant théorique que
pratique en traduction et interprétation
•  Traduire des supports de nature variée
•  Établir un diagnostic du public, un cahier des charges, un plan d’action et un dispositif d’évaluation et les présenter
à l'écrit et à l'oral devant des publics de non spécialistes et/ou d'experts
•  Utiliser des outils documentaires adéquats (bibliographies, moteurs de recherche, bases de données, élaboration
de questionnaires, archives, etc.), exploiter scientifiquement des sources en respectant les normes de rédaction et de
référencement en vigueur dans les champs de recherche.
•  Utiliser les outils informatiques standards et les logiciels spécifiques dans la perspective de la recherche et
l’élaboration de projets
•  Conduire une analyse réflexive et distanciée prenant en compte les enjeux, les problématiques et la complexité
d’une demande ou d’une situation afin de proposer des solutions adaptées et/ou innovantes.
•  Conduire un projet (conception, pilotage, coordination d’équipe, mise en œuvre et gestion, évaluation, diffusion)
pouvant mobiliser des compétences pluridisciplinaires dans un cadre collaboratif.
•  Identifier, sélectionner et analyser avec esprit critique diverses ressources spécialisées pour documenter un sujet et
synthétiser ces données en vue de leur exploitation.
•  Actualiser ses connaissances par une veille dans son domaine, en relation avec l’état de la recherche et l’évolution
de la règlementation.
•  Évaluer et s’auto évaluer dans une démarche qualité.
•  S’adapter à différents contextes socioprofessionnels et interculturels, nationaux et internationaux.
•  Rédiger des cahiers des charges, des rapports, des synthèses et des bilans.

Secteur d'activité et type d'emploi

SECTEURS D'ACTIVITÉS

J Information et communication
P Enseignement
R Arts, spectacles et activités récréatives

TYPE D'EMPLOIS ACCESSIBLES

•  Interprète
•  Traducteur
•  Journaliste spécialisé
•  Rédacteur
•  Animateur culturel

RÉGLEMENTATIONS D'ACTIVITÉ

A compléter (Reprise)

Marché du travail
Indicateurs au niveau des familles professionnelles (FAP) des métiers visés, agrégés au niveau national — France Travail /
DARES (open data).
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Tension de recrutement (DARES 2024) Faible (2/5)
Moyenne pondérée par l'emploi ; les familles ci-dessous s'échelonnent
de 1 à 3 sur 5.

Facteurs principaux Intensité d'embauche, Non-durabilité de l'emploi, Non-attractivité
salariale

Salaire médian (mensuel) 1 991 €

Familles professionnelles (FAP) N1X91 — Chercheurs (sauf industrie et enseignement supérieur) ·
tension 2/5 (Faible)
U0X81 — Interprètes · tension 2/5 (Faible)
U0X92 — Journalistes et cadres de l'édition · tension 1/5 (Très faible)
V5X81 — Professionnels de l'animation socioculturelle · tension 3/5
(Modérée)

Projets de recrutement (BMO 2026) 66 999

Jugés difficiles à recruter 43 %

Emplois saisonniers 62 %

Familles professionnelles (FAP) N1X91 — Chercheurs (sauf industrie et enseignement supérieur)
U0X81 — Interprètes
U0X92 — Journalistes et cadres de l'édition
V5X81 — Professionnels de l'animation socioculturelle

Voies d'accès

MODALITÉS D'ACCÈS

Formation initiale, Formation continue, Apprentissage, Contrat de professionnalisation, Candidature individuelle, VAE

PRÉREQUIS À L'ENTRÉE EN FORMATION

A compléter (Reprise)

COMPOSITION DU JURY — FORMATION INITIALE, FORMATION CONTINUE, APPRENTISSAGE, CONTRAT DE
PROFESSIONNALISATION, CANDIDATURE INDIVIDUELLE

Leur composition comprend :
•  une moitié d'enseignants-chercheurs, d'enseignants ou de chercheurs participant à la formation
•  des professionnels qualifiés ayant contribué aux enseignements.
•  des professionnels qualifiés n'ayant pas contribué aux enseignements

COMPOSITION DU JURY — VAE

Le jury est composé :
•  d'une majorité d'enseignants-chercheurs
•  des personnes ayant une activité principale autre que l'enseignement et compétentes pour apprécier la nature des
acquis, notamment professionnels, dont la validation est sollicitée.

Pour plus d'informations

Fiche officielle (France Compétences)
https://www.francecompetences.fr/recherche/rncp/26080/
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